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8roj1~3ZASTITNIK LJUDSKlli PRA VA I SLOBODA eRNE GORE
!2.J. :). I Lr SUCKO BAKOVICPodgorica 20__ god.

Predmet: Odgovor na akt br. 01-535/14 od 11. septembra 2014. godine

Dana 16. 9. 2014.g. kao podnosiocima prituZbe, tj. ucesnicima u postupku dostavljen nam je
Vas dopis br. 01-535/14 od 11. 9. 2014.g. kojim ste, zapravo, odbacili nas zahtjev za izuze6e
Zamjenice Zastitnika za prava djeteta Nevenke Stankovi6 kojoj ste, na osnovu odluke Ciji broj i
datum ne znamo i koji se uporno od nas kao ucesnika u postupku skriva, dodijelili predmet po nasoj
prituzbi nakon sto je Zamjenici Zastitnika Marijani Lakovi6 krajem prosle godine istekao mandat. U
dopisu ste nam naveli informacije koje su nam poznate, ali ne iz postupka po nasoj prituzbi
Zastitniku kao ddavnom organu koji je nadlezan za zastitu ljudskih prava i sloboda. Informacije
koje ste nam dostavili dopisom od 11. 9. 2014.g. su nam poznate zahvaljujuCiOdboru za ljudska
prava i slobode skupstine erne Gore i postupku po nasoj predstavci tom Odboru.

U Vasem dopisu ste naveli da flU konkretnom slucaju Zastitnik nije utvrdio da postoje
okolnosti koje dovode u sumnju nepristrasnost i neobjektivnost Zamjenice Zastitnika u postupanju
po Vasoj prituzbi". Iz tih navoda se moze zakljuCiti da ste postupali po nasem zahtjevu i nase
navode provjeravali radi utvrdivanja nepristrasnosti i neobjektivnosti Zamjenice Zastitnika u
postupku po nasoj pritliZbi. Medutim, sa Vasim postupanjem po nasem zahtjevu za izuze6e
Zamjenice i naprijed navedenim navodom nikako ne korespondira Vas navod da "Zakonom 0

Zastitniku Ijudskih prava i sloboda erne Gore nije propisan institut "izuze6e". S pravom se postavlja
pitanje: zasto ste onda postupali po nasem zahtjevu za izuze6e?

Nije sporno da insitutut izuze6a sluzbenog lica - u ovom slucaju Zamjenice Zastitnika za
prava djeteta kojoj ste odlukom, Cijibroj i datum jos uvijek ne znamo, povjerili nas predmet - ne
postoji u Zakonu 0 Zastitniku ljudskih prava i sloboda erne Gore.

Ali, smatramo da ste prenebregli cinjenjicu da je Zastitnik ljudskih prava i sloboda erne
Gore driavni organ koji ima obavezu da se, prilikom donosenja pravnih akata iz domena svoje
nadleznosti pridrzava odredaba Zakona 0 opstem upravnom postupku u kome je, slozi6emo se,
propisan institut izuze6a sluzbenog lica.



Dosadasnji tok postupka po nasoj prituzbi koji se vodi na nacin da se nikada ne zavrsi, kao i
nepostupanje po nasim zahtjevima, ukazuje na to da Vi u potpunosti ignorisete Zakon 0 opstem
upravnom postupku. Da Ii to znaCi da se, kada donosite odluke iz c1. 42. Pravila 0 radu Zastitnika
Ijudskih prava, ne pridrzavate odredaba Zakona 0 opstem upravnom postupku? Da Ii to znaci da su
Pravila 0 radu Zastitnika kao opsti pravni akt koji donosi Zastitnik u takvim situacijama iznad
Zakona 0 opstem upravnom postupku?

Smatramo da nijeste pravilno cijenili, ali ni odgovorili na sve navode iz naseg zahtjeva za
izuzece Zamjenice ZaStitnika Nevenke Stankovic, a posebno one koji se ticu njenog skandaloznog
(ne)postupanja u slucaju maloljetnog ucenika Vojina Burica - sestrica Save Grbovica, jednog od
podnosilaca ove prituzbe - do nedozvoljavanja uvida u spise ucesnicima u postupku, nepostupanja i
nepreduzimanja radnji shodno ovlascenjima iz Zakona 0 Zastitniku ljudskih prava i sloboda erne
Gore iPravila 0 radu Zastitnika i vodjenja po stupka na nacin da se on nikada ne okonca sarno zato
sto se akt diskriminacije nad nama dogodio u Skupstini erne Gore koja vrsi izbor Zo.stitnika i
Zamjenika Zastitnika ljudskih prava i sloboda.

Kao Zrtve diskriminacije i podnosioci prituzbe, postavljamo pitanje: kada ce ll1stitucija
Zastitnika preduzeti radnje i primjeniti zakonska ovlascenja na koja smo ukazali nasim zahtJevima i
urgencijama iz jula, avgusta i septembra 2014. godine? I, kada ce se i kako zavrsiti pOSLupakpo
nasoj prituzbi?

Dopisom ste nas obavijestili da ste se 4. 9. 2014.g. obratili Osnovnom sudu u Podgorici i
zatrazili da Vas obavijesti da Ii smo pred tim Sudom pokrenuli postupak i, ukoliko jesmo, u kojoj je
fazi postupak? Ne sporimo pravo Zastitnika da se obraca Sudu, ali konstatujemo da iz nekih razloga,
a ne zelimo da vjerujemo da je u pitanju strah za funkciju koju obavljate 0 trosku gradjana erne
Gore, od Suda traZite obavjestenja nakon podnosenja nasih zahtjeva i inicijativa.

ImajuCi u vidu dosadasnji tok po stupka, kao i sadrzaj spisa kojima raspolaZemo Ll ovom
predmetu, ne mozemo da nademo smislen odgovor na sljedeca pitanja:

1. ImajuCi u vidu navode iz Vaseg dopisa, tj. da starjesina organa - odgovorno lice ~kLlpstine
erne Gore ne postupa po zahtjevu i urgenciji Zastitnika, zasto ne konstatujete da je rijec 0 ometanju
rada Zastitnika?

2. Zasto 0 evidentnom ometanju rada Zastitnika od strane starjesine organa - odgovomog lica
Skupstine erne Gore ne obavijestite javnost?

3. Zasto protiv starjesine organa - odgovornog lica Skupstine erne Gore ne pokrenete
prekrsajni postupak?

4. Zasto, kad vee postoji ometanje rada Zastitnika od strane starjesine organa - odgoyornog
lica Skupstine erne Gore ne zauzmete staY i misljenje u skladu sa c1. 20. st. 4. Pravil a 0 radu
Zastitnika ljudskih sloboda i prava?

Vjerujemo da cete nam kao covjek, pravnik, humanista i Zastitnik ljudskih pra'.T~koji je
polozio zakletvu pomoci da nadjemo odgovore na na ova pitanja radi okoncanja ovog postupka.
Takodje, vjerujemo da ste shvatili da rad Zastitnika u ovom predmetu ometa starjesina organa -
odgovorno lice Skupstine erne Gore sto navodi na konstataciju da je nad nama kao gl ddanima
izvrsen akt diskriminacije u vrhovnom zakonodavnom tijelu.



ImajuCi u vidu naprijed navedeno, kao i sadrzaj nasih ranijih podnesaka, od las kao
Zastitnika ne trazimo milost nego postupanje po zakonu i blagovremeno primjenjivanje zakonskih
ovlas6enja kako bi se postupak po nasoj priuzbi okoncao u skladu sa Zakonom i zakletvom koju ste
po!ozili, ali i kako bi se ubudu6e prema drugim gradanima sprjecavali ovakvi i sEeni akti
diskriciminacije u Skupstini erne Gore i drugim drzavnim organima.

Posebno zalimo sto ste se oglusili 0 nas zahtjev (od 11.9.2014) da nas primite i sa nama
neposredno razgovarate 0 slucaju besprizorne diskriminacije prema istaknutim predsta v!licima i
cIanovirna nasih familija, odnosno 0 svim bitnim okolnostima i cinjenicama povodom nase.5 slucaja,
u interesu cjeline. los jednom, zalimo zbog toga, ali nas to ne6e sprijeciti da to ucinimo pisanim
putem i prezentujemo Vam jasne argumente i dokaze u prilog nasim uvjerenjima.

Takode, Vase izbjegavanje da komunicirate sa nama kao strankama u postupku pC' nasem
slucaju ne6e umanjiti Vasu odgovornost u konkretnom predmetu.
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